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Änderung :  

ÜBERSETZUNG DER ORIGINAL BETRIEBSANLEITUNG 

WICHTIGER HINWEIS: Vor Lagerung, Installation oder Inbetriebnahme des Geräts bitte sämtliche 
Dokumente sorgfältig lesen (Einsatz nur von geschultem Personal).  

ALLE IN DIESEM DOKUMENT ENTHALTENEN SCHRIFTLICHEN ANGABEN UND ABBILDUNGEN STELLEN DIE NEUESTEN 
PRODUKTINFORMATIONEN DAR. WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR, JEDERZEIT OHNE VORANKÜNDIGUNG ÄNDERUNGEN 

VORZUNEHMEN.   
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1. SICHERHEIT 
ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE 

 

ACHTUNG: Die nicht vorschriftsmäßige Verwendung dieses Geräts 
kann gefährlich sein. Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise vor 
Inbetriebnahme des Geräts bitte aufmerksam durch. 

Dieses Gerät darf nur durch entsprechend geschultes Personal verwendet werden.  
Der Werkstattleiter muss sich vergewissern, dass die Belegschaft alle Anweisungen und 
Sicherheitsvorschriften bezüglich dieses Geräts sowie weiterer Elemente und des Zubehörs der Anlage 
voll und ganz verstanden hat. 
Vor Inbetriebnahme des Geräts lesen Sie bitte alle Bedienungs- und Wartungsanleitungen aufmerksam 
durch und beachten Sie Hinweisschilder. 
Unsachgemäßer Gebrauch oder Betrieb des Geräts kann schwere Verletzungen verursachen. Dieses 
Gerät ist nur für den professionellen Gebrauch bestimmt. Es darf nur für den vorgesehenen Zweck 
eingesetzt werden.  

Schutzvorrichtungen an diesem Gerät, wie Motorhaube, Kupplungsschutz, Gehäuse, ggf. 
Erdungskabel, sowie weitere Vorrichtungen, wurden für eine sichere Benutzung dieses 

Gerätes entwickelt und angebracht. Der Hersteller lehnt jede Verantwortung für 
Körperschäden, Fehlfunktionen, Beschädigung der Geräte und jegliche andere Fehler ab, die 

durch die ganze oder teilweise Entfernung, Modifikation oder unsachgemäße Handhabung der 
Schutzvorrichtungen oder anderer Geräteteile entstehen.  

Das Gerät nicht verändern oder umbauen. Nur von SAMES KREMLIN gelieferte oder zugelassene Teile 
oder Zubehör verwenden. Das Gerät in regelmäßigen Abständen prüfen. Defekte oder abgenutzte Teile 
ersetzen.  
Den maximalen Arbeitsdruck nicht überschreiten.  
Die gesetzlichen Bestimmungen zu Sicherheit, Brandschutz und Anschluss an das elektrische 
Versorgungsnetz des jeweiligen Bestimmungslands stets einhalten. Verwenden Sie ausschließlich 
Materialien oder Lösemittel, die mit den materialberührenden Teilen des Geräts kompatibel sind. (Siehe 
Datenblätter des Materialherstellers). 

SICHERHEITSSYMBOLE  

A D F E C G 

Vorsicht 
Quetschgefahr 

Gefahr: Hubwerk 
in Bewegung 

Gefahr durch 
bewegliche Teile 

Gefahr: 
Schöpfteller in 

Bewegung 

Diesen Druck 
nicht 

überschreiten 

Gefahr: 
Injektionsgefahr 

H J L K M Q 

Druckentlastungs- 
oder Ablassventil 

Gefahr: 
Druckschlauch 

Schutzbrille 
tragen 

Schutzhandschuhe 
tragen 

Gefahr durch 
ausströmende 

Gase 

Gefahr: Heiße 
Oberflächen oder 

Teile 

N P R    
Gefahr: 

Elektrische 
Spannung 

Gefahr: 
Entflammbar Explosionsgefahr Erdung Gefahr 

(Anwender) 
Gefahr schwerer 

Verletzungen 
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GEFAHREN DURCH DRUCK 

 

Das aktuelle Recht fordert die Montage eines Luftabsperrventils an der Versorgungsleitung des 
Pumpenmotors um die Anlage zu druckentlasten, sobald die Versorgungleitung abgesperrt wird. Wenn 
Sie diese Sicherheitsvorkehrungen nicht beachten, könnte die Restluft des Motors die Pumpe 
bewegen und sie beschädigen und ernsthafte Verletzungen verursachen. 
Stellen Sie sicher, dass ein Entleerungsventil an der Materialversorgungsleitung installiert ist, damit 
Sie die Anlage entleeren können (nachdem die Motorluft abgesperrt und die Anlage druckentlastet ist) 
bevor Sie Wartungsarbeiten vornehmen.  Während der Wartung müssen die Ventile:  
- für Luft  : geschlossen bleiben, 
- für Material : geöffnet bleiben. 

GEFAHREN DURCH  HOCHDRUCK INJEKTION 

 

 

Wenn Sie mit Hochdruckgeräten arbeiten ist besondere Vorsicht geboten, da Flüssigkeiten durch 
Leckagen austreten können. Dadurch entsteht das Risiko der Injektion an ungeschützen Stellen des 
Körpers, welches bedrohliche Verletzungen verursachen kann, die sogar eine  Amputation nach sich 
ziehen könnte.   

• Eine Materialinjektion in die Haut oder andere Teile des Körpers (Augen, Finger, usw.) muss 
sofort  ärztlich  behandelt werden. 

• Richten Sie die Pistole nie auf  Personen. Nie den Spritzstrahl mit dem Körper (Hände, Finger, 
usw.) oder mit einem Tuch aufhalten. 

• Folgen Sie dem Druckverminderungs- und Entleerungsverfahren bevor Sie 
Wartungsarbeiten an der Pistole durchführen. (Reinigung, Prüfung, Maschinenpflege oder 
Reinigung der Düse). 

• Für die Pistolen, die mit einem Sicherheitssystem ausgestattet wurden: wenn die Pistole nicht 
in Betrieb ist, blockieren Sie immer den Abzughebel. 

GEFAHREN DURCH FEUER, EXPLOSION, LICHTBÖGEN UND STATISCHE ELEKTRIZITÄT 

 

 

 

 

Eine falsche Erdung, nicht ausreichende Belüftung, Flammen oder Funken können eine Explosion 
oder einen Brand verursachen und schwere Verletzungen verursachen. Zur Vermeidung dieser 
Gefahren, insbesondere beim Einsatz von Pumpen, sind unbedingt folgende Sicherheitsvorschriften 
einzuhalten: 

• das Gerät, die zu behandelnden Teile, die Material enthaltenden Kanister und Reinigungsmittel 
erden, 

• für ausreichende Belüftung sorgen, 
• den Arbeitsbereich sauber und frei von Lappen, Papier und Lösemitteln halten, 
• keine elektrischen Schalter bei Auftreten von Lösemitteldämpfen oder während des Abbaus 

betätigen, 
• Arbeiten bei Lichtbögen sofort einstellen, 
• keine flüssigen Chemikalien im Arbeitsbereich lagern, 
• Materialien mit möglichst hohem Flammpunkt verwenden, um der Gefahr der Bildung 

entzündlicher Gase und Dämpfe vorzubeugen (siehe Sicherheitsdatenblätter zu den 
Materialien), 

• Fässer mit Deckeln versehen, um die Ausbreitung von Gas und Dämpfen zu verringern. 
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GEFAHREN DURCH GIFTIGE MATERIALIEN 

 

 

 

 

Giftige Materialien oder Dämpfe können bei Kontakt mit Körperteilen, Augen und Haut, aber auch bei 
Verschlucken oder Einatmen schwere Verletzungen verursachen. Es ist daher unbedingt erforderlich:  

• sich über den verwendeten Materialtyp und die damit verbundenen Gefahren zu informieren, 
• die zu verwendenden Materialien und Abfallstoffe in dafür geeigneten Bereichen zu lagern, 
• das Material bei der Verwendung in einem für diesen Zweck vorgesehenen Behälter 

aufzubewahren, 
• die Materialien gemäß den gesetzlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes zu entsorgen, 
• die vorgeschriebene Schutzkleidung zu tragen bzw. Schutzvorrichtungen zu verwenden, 
• Schutzbrille, Gehörschutz, Handschuhe, Sicherheitsschuhe, Schutzanzüge und 

Atemschutzmasken zu tragen.  
(Siehe das Kapitel „Individuelle Schutzausrüstung“ des SAMES KREMLIN Katalogs). 

 

 

ACHTUNG! 

Keine Lösemittel auf Basis von Halogenkohlenwasserstoffen oder Materialien, die diese Lösemittel 
enthalten, mit Aluminium  oder Zink in Berührung bringen. Nichtbeachtung dieses Hinweises kann 
zu Explosionen führen, die schwere oder tödliche Verletzungen verursachen können. 

BETRIEBSMITTELEMPFEHLUNG 

 Schutzvorrichtungen an diesem Gerät, wie Motorhaube, Kupplungsschutz, Gehäuse, ggf. 
Erdungskabel, sowie weitere Vorrichtungen, wurden für eine sichere Benutzung 

dieses Gerätes entwickelt und angebracht. Der Hersteller lehnt jede Verantwortung für 
Körperschäden, Fehlfunktionen, Beschädigung der Geräte und jegliche andere Fehler 
ab, die durch die ganze oder teilweise Entfernung, Modifikation oder unsachgemäße 

Handhabung der Schutzvorrichtungen oder anderer Geräteteile entstehen. 

 PUMPE 

 

 

Vor der Kopplung von Motor und Pumpe muss der Anwender unbedingt deren Kompatibilität prüfen 
und sich mit den besonderen Sicherheitshinweisen vertraut machen. Diese sind in der 
Bedienungsanleitung der Pumpe aufgeführt. 
Der Luftmotor ist mit einer Pumpe zu koppeln. An dem Kopplungssystem dürfen unter keinen 
Umständen Veränderungen vorgenommen werden. Während des Betriebs die Hände von sich 
bewegenden Teilen fernhalten. Diese Teile sind sauber zu halten. Vor Inbetriebnahme oder Wartung 
der Motorpumpe bitte die Hinweise zur DRUCKENTLASTUNG aufmerksam lesen. Die einwandfreie 
Funktion der Druckentlastungs- und Ablassventile ist sicherzustellen. 

 SCHLÄUCHE 
 • Schläuche von Verkehrsbereichen, sich bewegenden Teilen und Heißbereichen fernhalten. 

• Die Materialschläuche unter keinen Umständen Temperaturen von über 60°C oder unter 0°C 
aussetzen. 

• Die Schläuche dürfen nicht dazu verwendet werden, das Gerät zu ziehen oder zu bewegen. 
• Alle Schläuche und Verbindungsanschlüsse vor Inbetriebnahme des Geräts anziehen. 
• Schläuche regelmäßig überprüfen und bei Beschädigung ersetzen. 
• Den auf dem Schlauch angegebenen Arbeitsdruck nicht überschreiten. 
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VERWENDETE MATERIALIEN 

 Durch die Vielzahl der verwendeten Materialien ist es nicht möglich, die jeweiligen Wechselwirkungen 
bezüglich der eingebauten Materialien dokumentieren. Daher kann SAMES KREMLIN in folgenden 
Fällen keine Haftung übernehmen : 

• nicht ausreichende Kompatibilität der materialberührenden Teile, 

• unvermeidbare Risiken für Personal und Umwelt,  

• Abnutzungen, Fehlregelungen, Funktionsstörungen des Geräts oder der Anlagen sowie die 
Qualität des Endprodukts. 

Der Benutzer muss über die bei der Verwendung der Materialien möglicherweise auftretenden 
Gefahren wie giftige Dämpfe, Feuer oder Explosionen informiert sein und entsprechende 
Sicherheitsmaßnahmen ergreifen. Er sollte sowohl die für die Belegschaft unmittelbar bestehenden 
als auch die durch wiederholte Einwirkung bedingten Gefahren ermitteln. 

SAMES KREMLIN kann nicht für Personenschäden, sowie direkte oder indirekte Materialschäden 
verantwortlich gemacht werden, die infolge der Verwendung der Chemikalien entstehen.   

2. HANDHABUNG 

 Das Gewicht und die Abmessungen des Geräts prüfen    
( siehe  Abschnitt "Technische Daten" der Bedienungsanleitung) 

Große und schwere Geräte dürfen nur mit den hierzu geeigneten Beförderungsmitteln  und durch 
qualifiziertes Personal auf einer ebenen, freigeräumten Fläche bewegt werden, um ein Umkippen und 
die Gefahr von Quetschungen auszuschließen. 

Der Schwerpunkt befindet sich nicht zwangsläufig im Zentrum der Maschine. Die Baugruppe daher auf 
max. 10 cm anheben und einen manuellen Stabilitätstest durchführen. 

Die Beförderung einer Baugruppe (z.B. Pumpe mit Presse) erfolgt mit einem Gabelhubwagen durch 
Anheben des Rahmens der Baugruppe von unten. 

 Bitte beachten: Jeder Pumpenmotor ist mit einer Ringschraube ausgerüstet. Diese 
Ringschraube dient nur zum Anheben einer Pumpe und  darf unter keinen Umständen für den 
Transport einer kompletten Anlage verwendet werden. 

3. LAGERUNG  

Lagerung vor Installation:  
- Lagertemperatur: 0 / +50 °C  
- Anlage vor Staub, Wasser, Feuchtigkeit und Stoßeinwirkung schützen. 

Lagerung nach Installation:  
- Betriebstemperatur: +15 / +35 °C  
- Anlage vor Staub, Wasser, Feuchtigkeit und Stoßeinwirkung schützen.  
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4. UMGEBUNG VOR ORT 

Das Gerät muss auf einer festen, waagerechten Fläche installiert werden (z.B. Betonplatten). 

Das Gerät sollte durch entsprechende Maßnahmen fixiert und stabilisiert werden. Zum Beispiel durch 
Verankerung mit Dübel oder anderen Befestigungsmittel auf dem Boden oder an der Wand. Die 
Verankerung muss so stabil sein, dass das Gerät keine Eigenbewegungen ausführen kann. 

 

Zur Vermeidung von Gefahren durch statische Elektrizität ist eine Erdung des Geräts und 
aller seiner Bestandteile erforderlich.  

• Für die Pumpenausrüstung (Pumpen, Hubwerke, Rahmen…) wird ein Draht von 2,5 mm 
Querschnitt auf dem Gerät befestigt. Dieser Draht ist für die Erdung des Geräts zu 
verwenden. 
Bei Umgebungen, in denen aufgrund besonders ungünstiger Bedingungen (unzureichender 
mechanischer Schutz des Erdungsdrahts, Vibrationen, mobiles Gerät ...) die erhöhte 
Wahrscheinlichkeit von Beeinträchtigungen der Erdungsfunktion besteht, muss der 
Anwender den 2-5-mm-Draht durch eine Vorrichtung ersetzen, die an die Anforderungen 
dieser Umgebung besser angepasst ist (Draht mit größerem Querschnitt, Massegeflecht, 
Befestigung durch Ringöse usw.). 

Die Kontinuität der Erdung durch einen qualifizierten Elektriker prüfen lassen. Wenn die 
Kontinuität der Erdung nicht gewährleistet ist, sind die Klemme, der Erdungsdraht und der 
Erdungspunkt zu prüfen. Das Gerät nicht verwenden, bevor die Kontinuität der Erdung 
sichergestellt ist.  

• Die Pistole muss über den Luft- oder Materialschlauch geerdet werden. Wenn für die 
Zerstäubung eine Becherspritzpistole verwendet wird, muss der Luftschlauch leitfähig sein. 

• Die zu lackierenden Teile sind ebenfalls durch mit Zangen versehene Erdungskabel oder - 
falls sie aufgehängt sind - mit Hilfe von Haken zu erden, die ständig sauber gehalten 
werden müssen. 

Alle Gegenstände, die sich im Arbeitsbereich befinden, müssen ebenfalls geerdet werden. 

 

• Entflammbare Materialien nur dann im Arbeitsbereich lagern, wenn diese unbedingt 
benötigt werden. 

• Die betreffenden Materialien sind in  den Normen entsprechenden geerdeten Behältern 
aufzubewahren.  

• Nur geerdete Metalleimer für die Reinigungslösemittel verwenden. 
• Karton und Papier sind untersagt, da sie sehr schlechte Leiter bzw. Isolierstoffe sind. 

5. KENNZEICHNUNG DER GERÄTE 

 

Dieses Gerät hat ein Typenschild mit dem Namen des Herstellers, dem Gerätetyp, den wichtigen 
Hinweisen für die Benutzung des Gerätes (Druck, Spannung…) und dem nebenstehenden 
Piktogramm. 
Ihr Gerät wurde aus hochwertigen Materialen und Bauteilen hergestellt, die aufbereitet und wieder 
verwendet werden können. 
Wenn Sie dieses Symbol mit der durchgekreuzten Mülltonne auf Rädern vorfinden, wurde das 
Produkt nach der EU-Richtlinie 2012/19/UE gefertigt. 

Bitte informieren Sie sich über die jeweiligen örtlichen Sammelsysteme für elektronische Geräte. 
Bitte befolgen Sie die örtlichen Bestimmungen und entsorgen Sie Ihre Altgeräte nicht über den 
normalen Hausmüll. Die Vorschriftsmäßige Entsorgung Ihres Altgerätes schützt die Umwelt und 
die Gesundheit der Menschen. 
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DEMONTAGE / REMONTAGE 
DISASSEMBLY / REASSEMBLY 

DEMONTAGE / MONTAGE 
DESMONTAJE / MONTAJE 

ll 
RegSMART™ 

NOTICE ORIGINALE  
/ TRANSLATION FROM THE ORIGINAL MANUAL 

/ ÜBERSETZUNG DER ORIGINAL BETRIEBSANLEITUNG 
/ TRADUCCIÓN DEL LIBRO ORIGINAL 

 

Ce matériel ne doit en aucun cas être modifié.  
Le non-respect de cette préconisation ne saurait engager notre responsabilité. 

 
This material can not be modified. 

SAMES KREMLIN will not be held responsible for any failure to comply with that instruction. 
 

Diese Anlage darf nicht verändert werden. 
Bei Nichtbeachtung können wir keine Garantie für eine einwandfreie Funktion des Druckreglers      

übernehmen. 
 

Este equipo no debe ser modificado, en ningún caso. 
SAMES KREMLIN no se hace responsable de que esta preconización no sea respetada. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VOUS AVEZ BESOIN DE / YOU NEED / WERKZEUGAUFSTELLUNG / VD NECESITA: 
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Option / Optional / 
Opción l 

 

 

 
Décomprimer le circuit produit / Decompressurize the material circuit  

/ Druckentlastung der Materialdruckseite  
/ Descomprimir el circuito producto 

1 
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Option / Optional  
/ Opción 

 

 

 

 

2 

3 
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Voir / Refer to/ Siehe  
/ Consultar p.6-7 

4 

5 
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Graisse / Grease 
Fett / Grasa 

« MAGNALUB » 
PTFE  

ref 560440001 

 

6 7 

9 

10 

18 - 24 N.m. 
13 - 18 Lbs.ft 

4 - 6 N.m. 
3 - 4,5 Lbs.ft 

8 25 - 30 N.m. 
18 - 22 Lbs.ft 

Graisse / Grease / Fett / Grasa  
« MAGNALUB » PTFE ref 

560440001 
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Option / Optional  
/ Opción 

Option / Optional  
/ Opción l 

11 

12 

18 - 24 N.m. 
13 - 18 Lbs.ft 
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1 2 

3 4 

5 6 7 8 

9 

10 
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11 

 

 

 

12 

13 14 

  
 

 

15 

16 

 

 

 

 

18  

 

17 
18 - 24 N.m. 
13 - 18 Lbs.ft 

Graisse / Grease 
Fett / Grasa 

« MAGNALUB » 
PTFE  

ref 560440001 

Graisse / Grease / Fett / Grasa  
« MAGNALUB » PTFE ref 560440001 



 

SAMES KREMLIN - 1 - N°. 578.125.110-1903 

 

PIECES DE RECHANGE 
SPARE PARTS  
ERSATZTEILE 

PIEZAS DE REPUESTO 
ll 

RegSMART™ 
 

 

Bille / Ball / Kugel / Bola 
Ø 

Aluminium / Aluminio 
# 

Inox / Stainless steel  
/ Edelstahl # 

6 mm / 0.23 in. 155 750 000 155 751 000 

8 mm /  0.32 in. 155 750 100 155 751 100 

12 mm / 0.46 in. 155 750 200 155 751 200 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

155 750 907 

155 750 908 
(Option / Optional / Opción) 

155 750 906 
(Option / Optional / Opción) 
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Bille / Ball  
Kugel / Bola 

Ø 
# 

6 mm / 0.23 in. 155 750 903 

8 mm /  0.32 in. 155 750 904 

12 mm / 0.46 in. 155 750 905 

 

* inclus dans le kit de réparation 
 included in the servicing kit 
Im Reparatursatz enthalten 

Incluido en la bolsa de reparación 

 

* 
* 

* 

* * * 

Kit de réparation / Servicing kit 
/ Reparatursatz / Bolsa de reparación 

Bille / Ball  
Kugel / Bola 

Ø 
# 

6 mm / 0.23 in. 155 750 900 

8 mm /  0.32 in. 155 750 901 

12 mm / 0.46 in. 155 750 902 

 
 

155 750 909 
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MAINTENANCE PREVENTIVE 
PREVENTIVE MAINTENANCEll 

VORBEUGENDE WARTUNG 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO 

 

REGULATEUR DE PRESSION PRODUIT  
/ FLUID PRESSURE REGULATOR  

/ MATERIALDRUCKREGLER  
/ REGULADOR DE PRESIÓN 

NOTICE ORIGINALE  
/ TRANSLATION FROM THE ORIGINAL MANUAL 

/ ÜBERSETZUNG DER ORIGINAL BETRIEBSANLEITUNG 
/ TRADUCCIÓN DEL LIBRO ORIGINAL 

 

Ce matériel ne doit en aucun cas être modifié.  
Le non-respect de cette préconisation ne saurait engager notre responsabilité. 

 
This material can not be modified. 

SAMES KREMLIN will not be held responsible for any failure to comply with that instruction. 
 

Diese Anlage darf nicht verändert werden. 
Bei Nichtbeachtung können wir keine Garantie für eine einwandfreie Funktion des Druckreglers überneh-

men. 
 

Este equipo no debe ser modificado, en ningún caso. 
SAMES KREMLIN no se hace responsable de que esta preconización no sea respetada. 
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AVANT CHAQUE OPERATION DE MAINTENANCE / DO THIS BEFORE ANY  MAINTENANCE ACTION 
/ DIESE AKTIONEN VOR JEDEM EINGRIFF DURCHFÜHREN 

/ ANTES DE CADA OPERACIÓN DE MANTENIMIENTO 
ET TOUTES LES SEMAINES / AND WEEKLY TASKS / UND JEDE WOCHE / Y TODAS LAS SEMANAS 

 

 

 

 

TOUS LES 6 MOIS / HALF-YEARLY SERVICE / HALBJÄHRLICH / SEMESTRALMENTE 

 

 E / I 
200 bar / 2 900 psi 

S / O 
~0 bar / ~0 psi 

 

 

  
E / I 

200 bar 
2 900 psi 

S / O 
~0 bar 
~0 psi 

S / O 
P = ~200 bar 

P = ~2 900 psi 

  
 

E / I 
~200 bar / 
~2 900 psi 

1 2 

3a 3b 

Voir le ‘Guide de dépannage’ / Refer to the ‘Troubleshooting guide’ 
Siehe ‘Fehlersuche’ / ‘Consultar Incidencias funcionamiento’ 

Décomprimer le circuit produit 
Decompressurize  

the fluid circuit 
Materialleitung druckentlasten 

Descomprimir  
el circuito producto 

0 bar / 0 psi 

0 bar / 0 psi 0 bar / 0 psi 
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TOUS LES ANS / YEARLY SERVICE / JÄHRLICH / ANUALMENTE 

 

 

 

 

 

 
Solvant de nettoyage approprié 
Appropriate cleaning solvent 

Kompatibles Reinigungsmittel 
Disolvente de limpieza apropriado 

 
 

2 

1 

 

 

Graisse / Grease / Fett / Grasa 
« MAGNALUB » PTFE  

ref 560440001 

Graisse / Grease / Fett / Grasa 
« MAGNALUB » PTFE  

ref 560440001 
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GUIDE DE DEPANNAGE 
TROUBLESHOOTING 

FEHLERSUCHE 
INCIDENCIAS DE 

FUNCIONAMIENTO 
 

REGULATEUR DE PRESSION PRODUIT  
/ FLUID PRESSURE REGULATOR  

/ MATERIALDRUCKREGLER  
/ REGULADOR DE PRESIÓN 

NOTICE ORIGINALE  
/ TRANSLATION FROM THE ORIGINAL MANUAL 

/ ÜBERSETZUNG DER ORIGINAL BETRIEBSANLEITUNG 
/ TRADUCCIÓN DEL LIBRO ORIGINAL 

 

Ce matériel ne doit en aucun cas être modifié.  
Le non-respect de cette préconisation ne saurait engager notre responsabilité. 

 
This material can not be modified. 

SAMES KREMLIN will not be held responsible for any failure to comply with that instruction. 
 

Diese Anlage darf nicht verändert werden. 
Bei Nichtbeachtung können wir keine Garantie für eine einwandfreie Funktion des Druckreglers übernehmen 

 
Este equipo no debe ser modificado, en ningún caso. 

SAMES KREMLIN no se hace responsable de que esta preconización no sea respetada. 
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Fuite d’air 
Air leaking 

Luft Leckage 
Fuga de aire 

 

 

Air 
Luft 
Aire 

 

 
  

 

 

AVANT CHAQUE OPERATION DE MAINTENANCE / DO THIS BEFORE ANY  MAINTENANCE ACTION 
/ DIESE AKTIONEN VOR JEDEM EINGRIFF DURCHFÜHREN 

/ ANTES DE CADA OPERACIÓN DE MANTENIMIENTO 

 

 

 

Décomprimer le circuit produit 
Decompressurize  

the fluid circuit 
Materialleitung druckentlasten 

Descomprimir  
el circuito producto 

a 

b 
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Pression trop élevée à la sortie du régulateur /Overpressure at the regulator outlet  
/ Zu hoher Ausgangsdruck / Presión demasiada alta en la salida del regulador 

  E / I 
200 bar 

2 900 psi 

S / O 
0 bar 
0 psi 

S / O 
P= ~200 bar 

P = ~2 900 psi 

  
 

 PRESSION D’AIR 
AIR ADJUSTEMENT 

LUFTDRUCK 
PRESIÓN DE AIRE 

 PRESSION PRODUIT 
MATERIAL PRESSURE 

MATERIALDRUCK 
PRESIÓN DE PRODUCTO    

 

E / I 
200 bar 

2 900 psi 

 

Pression trop basse à la sortie du régulateur / Pressure too low at the regulator outlet  
/ Schlechte Regelung / Presión demasiada baja en salida del regulador 

 
 

 
E / I 

200 bar 
2 900 psi 

S / O 
~120 bar 

~1 740 psi 

S / O 
P < ~120 bar 

P < ~1 740 psi 

  
 

 PRESSION D’AIR 
AIR ADJUSTEMENT 

LUFTDRUCK 
PRESIÓN DE AIRE 

 

 

E / I 
200 bar 

2 900 psi 

 

  

0 bar / 0 psi 

a b c 

0 bar / 0 psi 

a b 

4 bar / 58 psi 6 bar / 87 psi 

Note : Valeurs en bar données à titre d’exemple /  Values in bar are given as example 
/ Druckangaben sind nur ein Beispiel / Valores en bar indicadas como ejemplo 
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Pas de débit ou debit faible à la sortie du régulateur / No flow or low flow rate at the regulator  
outlet / Kein oder nur geringer Ausfluss am Reglerausgang 

/ Ningún caudal o caudal bajo en la salida del regulador 

 

 
PRESSION D’AIR 

AIR ADJUSTEMENT 
LUFTDRUCK 

PRESIÓN DE AIRE 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Produit 
Material 
Producto 

Fuite produit 
Material leaking 
Material Leckage 
Fuga de producto   

 

 

a b c 

d 

Graisse / Grease / Fett / Grasa 
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MATERIALDRUCK -
REGLER 

 

RegSMART™ 
 

 

 Technische Daten 
 

  

ÜBERSETZUNG DER ORIGINAL BETRIEBSANLEITUNG 

WICHTIGER HINWEIS: Vor Lagerung, Installation oder Inbetriebnahme des Geräts bitte 
sämtliche Dokumente sorgfältig lesen (Einsatz nur von geschultem Personal). 
 

ALLE IN DIESEM DOKUMENT ENTHALTENEN SCHRIFTLICHEN ANGABEN UND ABBILDUNGEN STELLEN DIE 
NEUESTEN PRODUKTINFORMATIONEN DAR. WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR, JEDERZEIT OHNE 

VORANKÜNDIGUNG ÄNDERUNGEN VORZUNEHMEN.  
 
 
 

SAMES KREMLIN SAS   
l 

13, chemin de Malacher 
38 240 - MEYLAN - France 
 : 33 (0)4 76 41 60 60 

 
www.sames-kremlin.com 



SAMES KREMLIN - 1 - Nr.:  578.052.120-DE-1903 

1. BESCHREIBUNG 
Der Materialdruckregler RegSMART™ kann in Systemen verwendet werden, die: 

- Im Mittel- oder Hochdruck  
- mit dünn- bis dickflüssigen Materialien arbeiten. 

Der Materialdruckregler RegSMART™ ist in 2 verschiedenen Ausführungen erhältlich: aus Aluminium 
oder Edelstahl.  
Die Ventilkugel der Kartusche ist in 3 verschiedenen Durchmessern verfügbar (6 mm, 8 mm oder 12 
mm). Dies ermöglicht eine Anpassung an alle Volumenströme und gewährleistet eine optimale 
Regelqualität.  
Der Materialdruckregler ist so konzipiert, dass er sich durch Ausspülen leicht reinigen lässt. 
Der Materialdruckregler benötigt saubere, stabil geregelte Druckluft. Die Regelung des Materialdrucks 
am Ausgang des Materialdruckreglers erfolgt über die Einstellung eines Luftdruckreglers. Die 
Regelqualität des Materialdruckreglers ist direkt abhängig von der Regelqualität des Luftdruckreglers. 
Dieser muss eine schnelle Entlüftungsfunktion besitzen. 
Der Druckregler wird zwischen Materialausgang der Pumpe und Materialeingang der Pistole montiert. 
Der Druck zur Pistole kann so nach Bedarf eingestellt werden.  

2. TECHNISCHE DATEN 
Druckbereich:  

- Materialeingangsdruck  400 bar max. 

- Materialausgangsdruck   25 bar min. /  275 bar max. 

- Druck der Steuerluft max. 2-6 bar  

Anschlüsse:  

- Materialeingang (I) IG G 3/4" 

- Materialausgang (O) IG G 3/4" 

- Steuerluft IG G 1/4" 

Volumenstrom des Materials  

- Geringer Volumenstrom bis zu 15 cm3/s  
(Ventilkugel 6 mm) 0,9 l/min* 

- Mittlerer Volumenstrom bis zu 50 cm3/s  
(Ventilkugel 8 mm) 3 l/min* 

- Großer Volumenstrom bis zu 150 cm3/s.  
(Ventilkugel 12 mm) 9 l/min* 

Materialführende Teile Ausführung Aluminium Ausführung Edelstahl 

Aluminium / Edelstahl /  
PTFE / FFKM Edelstahl / PTFE / FFKM 

Gewicht (kg) 
Ausführung Aluminium Ausführung Edelstahl 

4 kg 5,7 kg 

Temperatur 80°C max. 

* Je nach verwendetem Material 

 EMPFOHLENE ANSCHLUSSSCHLÄUCHE 
Die Schläuche sollten in Abhängigkeit von der Materialviskosität und der gewünschten Schlauchlänge 
ausgewählt werden.  
Bitte beachten: Für lange Schläuche oder dickflüssige Materialien ist ein entsprechend großer 
Durchmesser erforderlich. 
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 ABMESSUNGEN 

 

 
 
 

 
 

Pos. mm Pos. mm Pos. mm Pos. mm 

A Ø 175 (± 0,5) D 73 G 80 J 120 

B 120 (± 1) E 36 H Ø 95 (± 0,5) K 50 

C 81 F 8 I 89  
 

 


	pagedegarde-582024110-DE.pdf
	578001130-DE-1804
	1. SICHERHEIT
	2. HANDHABUNG
	3. LAGERUNG
	4. UMGEBUNG VOR ORT
	5. KENNZEICHNUNG DER GERÄTE

	578126110-2206
	578125110-1903
	578127110-2206
	578128110-2206
	578052120-DE-1903
	1.  BESCHREIBUNG
	2. TECHNISCHE DATEN
	 EMPFOHLENE ANSCHLUSSSCHLÄUCHE
	 Abmessungen



